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تعزيز التعاون الدولي وتنسيق الجهود في دراسة الآثـار الناجمـة عـن              - ٦٠/١٤
 كارثة تشيرنوبيل وتخفيفها وتقليلها

 ،إن الجمعية العامة 
 ،١٩٩٠ديســـمبر   /ن الأول  كـانو ٢١ المـؤرخ   ٤٥/١٩٠ قراراتهـا   إذ تؤكد من جديد    

 كانــــون ١٨ المــؤرخ ٤٧/١٦٥  و،١٩٩١ديسمــــبر / كــانون الأول١٨ المــؤرخ ٤٦/١٥٠ و
 ،١٩٩٣ديســـــــمبر / كـــــــانون الأول٢١ المـــــــؤرخ ٤٨/٢٠٦  و،١٩٩٢بر مســـــــدي/الأول

 كـــانون ١٦ المـــؤرخ ٥٢/١٧٢  و،١٩٩٥ديســـمبر / كـــانون الأول٢٠ المـــؤرخ ٥٠/١٣٤ و
 ٥٦/١٠٩  و،١٩٩٩ديسمبـــر  / كانــون الأول ٨المـؤرخ    ٥٤/٩٧  و ،١٩٩٧ديسمبـر  /الأول

ديســمبر / كــانون الأول١٧ المــؤرخ ٥٨/١١٩  و،٢٠٠١ديســمبر / كــانون الأول١٤المــؤرخ 
 بشـأن إغـلاق     ٢٠٠٠ديسـمبر   / كـانون الأول   ١٤ المؤرخ   ٥٥/١٧١، وكذلك قرارها    ٢٠٠٣

ــالمقررات ال ــ      ــا ب ــاء، وإذ تحــيط علم ــد الكهرب ــة لتولي ــزة  محطــة تشــيرنوبيل النووي تي اتخــذتها أجه
 ومؤسسات وبرامج منظومة الأمم المتحدة تنفيذا لتلك القرارات،

 المــــؤرخ  ١٩٩٠/٥٠دي والاجتمــــاعي  إلى قــــرارات المجلــــس الاقتصــــا  وإذ تشــــير 
 ١٩٩٢/٣٨  و،١٩٩١يوليــــه / تمــــوز٢٦ المــــؤرخ ١٩٩١/٥١  و،١٩٩٠يوليــــه /تمــــوز ١٣

 ،١٩٩٣يوليه / تموز٢٢لمؤرخ  ا١٩٩٣/٢٣٢، ومقرر المجلس ١٩٩٢يوليه / تموز٣٠المؤرخ 
 للطــابع الطويــل الأجــل لآثــار الكارثــة الــتي شــهدتها محطــة تشــيرنوبيل    وإدراكــا منــها 

، النووية لتوليد الكهربـاء، الـتي كانـت كارثـة تكنولوجيـة كـبرى مـن حيـث نطاقهـا وتعقيـدها                     
 مشـتركا  عليها آثار إنسانية وبيئية واجتماعيـة واقتصـادية وصـحية ومشـاكل تـثير قلقـا            وترتبت  

لدى الجميع ويتطلب حلـها توسـيع وتنشـيط التعـاون الـدولي وتنسـيق الجهـود المبذولـة في هـذا                   
 الميدان على الصعيدين الدولي والوطني،
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  إزاء الآثار المستمرة لهذا الحادث على حياة وصحة البشـر،          القلقبالغ  عن   وإذ تعرب  
وسي وأوكرانيـا وبـيلاروس، وكـذلك في        سيما الأطفال، في المناطق المتضررة في الاتحاد الر        ولا

 البلدان المتضررة الأخرى،
بشـأن   )١(توافق الآراء الذي تم التوصل إليه بين أعضاء منتـدى تشـيرنوبيل            تلاحظوإذ   

ــونين  اســتنتاجات  ــرين المعن ــار ’’التقري ــة الناجمــة عــن حــادث تشــيرنوبيل وإصــلاحها   الآث : البيئي
حية لحــادث تشــيرنوبيل وبــرامج الرعايــة الصــحية  الآثــار الصــ’’  و‘‘عشــرون عامــا مــن الخــبرة 

منتـــدى في التقيـــيم الشـــامل للآثـــار البيئيـــة والصـــحية  لل  الهـــامســـهامبالإ قـــرتإذ و، ‘‘الخاصـــة
 والاجتماعية والاقتصادية لكارثة تشيرنوبيل،

 بأهميــة الجهــود الوطنيــة الــتي تضــطلع بهــا حكومــات الاتحــاد الروســي         وإذ تعتــرف 
 ن أجل تخفيف الآثار الناجمة عن كارثة تشيرنوبيل وتقليلها،وأوكرانيا وبيلاروس م

الوطنيــة  جمعيــات الصــليب الأحمــر يهــا بإســهام منظمــات المجتمــع المــدني، بمــا فوإذ تقــر 
 والاتحاد الدولي لجمعيات الصليب الأحمـر والهـلال         تحاد الروسي وأوكرانيا وبيلاروس   التابعة للا 

 المتضررة،ودعم جهود البلدان الأحمر، في التصدي لكارثة تشيرنوبيل 
معالجـة المشـاكل الناجمـة عـن حـادث          إزاء   على أهمية النهج الإنمائي الجديـد        وإذ تؤكد  

الأفـراد المعنـيين والمجتمعـات المعنيـة علـى المـديين المتوسـط              حالـة   تشيرنوبيل والهـادف إلى تطبيـع       
 ،)٢(لوالطوي

ســيما في   ولاث تشــيرنوبيل،الاحتياجــات غــير العاديــة المترتبــة علــى حــاد   وإذ تؤكــد 
 والبحــث، في ســياق الانتقـال مــن مرحلـة الطــوارئ إلى مرحلــة   يـا  والإيكولوجة الصــحتمجـالا 

 الإنعاش فيما يتعلق بالتخفيف من الآثار المترتبة على كارثة تشيرنوبيل،
نقــل مهــام منســق الأمــم المتحــدة للتعــاون الــدولي بشــأن تشــيرنوبيل مــن    تلاحــظوإذ  

لعـام للشـؤون الإنسـانية ومنسـق الإغاثـة في حـالات الطـوارئ إلى مـدير برنـامج               وكيل الأمين ا  
 ، الإنمائيةالأمم المتحدة الإنمائي ورئيس مجموعة الأمم المتحدة

_______________ 
: أعضاء منتدى تشيرنوبيل يختـارون مـن المنظمـات والهيئـات التاليـة التابعـة لمنظومـة الأمـم المتحـدة           )١(

المتحدة الإنمائي، ومنظمة الصحة العالمية، ومنظمة الأمـم        الوكالة الدولية للطاقة الذرية، وبرنامج الأمم       
 التــابع المتحــدة للأغذيــة والزراعــة، وبرنــامج الأمــم المتحــدة للبيئــة، ومكتــب تنســيق الشــؤون الإنســانية

كـذلك  ولجنـة الأمـم المتحـدة العلميـة المعنيـة بآثـار الإشـعاع الـذري، والبنـك الـدولي، و                   ،للأمانة العامة 
 .تحاد الروسي وأوكرانيا وبيلاروس حكومات الاوممثل

: الآثــار الإنســانية الناجمــة عــن حــادث تشــيرنوبيل النــووي ’’تقريــر الأمــم المتحــدة المعنــون  : انظــر )٢(
 .‘‘للإنعاش استراتيجية
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 الحاجة إلى اضطلاع برنامج الأمم المتحدة الإنمائي بالمزيد من التنسـيق وإلى             تؤكدوإذ   
الشـبكة الدوليـة للبحـوث      أنشـطة   أجـل دعـم     نظومة الأمـم المتحـدة للمـوارد مـن          تعبئة م تحسين  

  ،نشر استنتاجات منتدى تشيرنوبيلالرامية إلى هود الج و،والمعلومات المتعلقة بتشيرنوبيل
المعلومـات في الاتحـاد     المتضـررين إلى    تقييمـات احتياجـات السـكان       إنجـاز   تلاحظ  وإذ   

ــة للبحــوث وا       ــة الشــبكة الدولي ــيلاروس تحــت رعاي ــا وب ــة  الروســي وأوكراني ــات المتعلق لمعلوم
 بتشيرنوبيل،

قادمـة للحـادث في زيـادة تعزيـز التعـاون      السـنوية العشـرين ال   أهمية الذكرى  تؤكدوإذ   
 ،ة تشيرنوبيل وتخفيفها وتقليلهاثالدولي من أجل دراسة آثار كار

، فضلا عـن الأجـزاء      )٣(٥٨/١١٩العام عن تنفيذ القرار      بتقرير الأمين    وإذ تحيط علما   
 ن تقارير وكالات ومؤسسات منظومة الأمم المتحدة،ذات الصلة م

 بالإسـهام المقـدم مـن الـدول ومـن مؤسسـات منظومـة الأمـم المتحـدة                   ترحب - ١ 
ــها، وكــذلك       ــة تشــيرنوبيل وتقليل ــار الناجمــة عــن كارث لتطــوير التعــاون مــن أجــل تخفيــف الآث

الحكوميـة، فضـلا عـن      بأنشطة المنظمات الإقليمية وغيرها من المنظمات وأنشطة المنظمات غير          
 الأنشطة الثنائية؛

 الجهود التي تضطلع بهـا وكـالات منظومـة الأمـم المتحـدة              تلاحظ مع التقدير   - ٢ 
وسائر المنظمات الدولية الأعضاء في فرقة العمل المشتركة بين الوكـالات والمعنيـة بتشـيرنوبيل،               

ــة        ــار الناجمــة عــن كارث ــد لدراســة الآث ــذ نهــج إنمــائي جدي ــا  مــن أجــل تنفي تشــيرنوبيل وتخفيفه
 ضــرورة مواصــلة فرقــة العمــل  وتؤكــدوتقليلــها، وبخاصــة مــن خــلال وضــع مشــاريع محــددة،   

المشتركة بين الوكالات القيام بأنشـطتها تحقيقـا لتلـك الغايـة، بوسـائل منـها تنسـيق الجهـود في                     
 ميدان تعبئة الموارد؛

ليـل الآثـار الناجمـة       بالصعوبات التي تواجهها أشد البلدان تضررا في تق        تعترف - ٣ 
 وجميـع الوكـالات     ،دعو الـدول، وبخاصـة الـدول المانحـة        عن كارثة تشيرنوبيل إلى أدنى حد، وت      

والصناديق والبرامج المعنية في منظومة الأمم المتحدة، وبخاصة مؤسسـات بريتـون وودز، فضـلا               
ذلها الاتحــاد عــن المنظمــات غــير الحكوميــة، إلى مواصــلة تقــديم الــدعم للجهــود الجاريــة الــتي يب ــ 

الروسي وأوكرانيا وبيلاروس للتخفيف من الآثار الناجمـة عـن كارثـة تشـيرنوبيل، بمـا في ذلـك                   
مــن خــلال رصــد مبــالغ كافيــة لــدعم الــبرامج الطبيــة والاجتماعيــة والاقتصــادية والإيكولوجيــة 

 المتصلة بالكارثة؛
_______________ 

)٣( A/60/443. 
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 أن على الأمم المتحدة مواصلة القيـام بـدور حفـاز وتنسـيقي           تؤكد من جديد   - ٤ 
 هام في تعزيز التعاون الدولي لدراسة الآثار الناجمة عن كارثة تشيرنوبيل وتخفيفها وتقليلها؛

ــأن    تطلـــب - ٥  ــدولي بشـ ــاون الـ ــدة للتعـ ــم المتحـ ــق الأمـ ــام ومنسـ  إلى الأمـــين العـ
ائي ورئـيس مجموعـة الأمـم المتحـدة الإنمائيـة،           تشيرنوبيل بصفته مدير برنامج الأمم المتحدة الإنم      

 اتخاذ مزيد من الخطوات العملية الملائمة من أجل تعزيز تنسيق الجهود الدولية في ذلك المجال؛
 إنجــاز برنــامج التعــاون مــن أجــل التأهيــل في بــيلاروس  تلاحــظ مــع الارتيــاح - ٦ 

 إلى تحقيق أحوال معيشـية أفضـل في         وبرنامج الإنعاش والتنمية لتشيرنوبيل في أوكرانيا، الهادفين      
 الأقاليم المتضررة وتنميتها تنمية مستدامة؛

 المســاعدة الــتي تقــدمها الوكالــة الدوليــة للطاقــة   مــع الارتيــاح تلاحــظ أيضــا - ٧ 
الذرية إلى الاتحاد الروسي وأوكرانيا وبيلاروس بشأن إصلاح البيئة الزراعيـة والبيئـة الحضـرية،               

ــة ا ــدابير الزراعي ــاطق     والت ــة مــن حيــث التكلفــة، ورصــد التعــرض البشــري في المن لمضــادة الفعال
 المتضررة من كارثة تشيرنوبيل؛

 بالتقـدم الـذي أحرزتـه حكومـات البلـدان المتضـررة             تحيط علما مع الارتيـاح     - ٨ 
وكــالات الأمــم ب وتهيــبفي تنفيــذ الاســتراتيجيات الوطنيــة لتخفيــف آثــار حــادث تشــيرنوبيل، 

 تقـدمها مـع     الثنائيـة مواصـلة مواءمـة المسـاعدة الـتي         المتعددة الأطراف و  المانحة  المتحدة والجهات   
 الوطنية للبلـدان المتضـررة، وتؤكـد أهميـة العمـل معـا علـى تنفيـذها في              أولويات الاستراتيجيات 

 إطار جهد مشترك بروح من التعاون؛
ز بنـاء    مـن أجـل إنجـا      والجهات المانحـة الدوليـة     بجهود حكومة أوكرانيا     ترحب - ٩ 

 فضـلا عـن الجهـود الراميـة إلى كفالـة جمـع وتخـزين النفايـات النوويـة بطريقـة                      )٤(وحدة الحمايـة  
  على بذل مزيد من الجهود في هذا الصدد؛وتشجعسليمة بيئيا، 

 الحاجة إلى مزيد من التـدابير لكفالـة إدمـاج تقيـيم منتـدى تشـيرنوبيل                 تلاحظ - ١٠ 
شـبكة  ال الاقتصـادية لحـادث تشـيرنوبيل النـووي في عمليـة             ار البيئية والصحية والاجتماعيـة    للآث

، بمـا في  المنتـدى ، مـن خـلال نشـر اسـتنتاجات          المتعلقة بتشـيرنوبيل   الدولية للبحوث والمعلومات  
 المتضـررين ذلك في شكل رسائل عملية بشأن أنماط العيش الصحية والمنتجـة موجهـة للسـكان                

مــن الانتعــاش الاجتمــاعي والاقتصــادي   أعلــى درجــة مــن تحقيــق قصــد تمكينــهم الحــادثمــن 
 والتنمية المستدامة من جميع جوانبها؛

_______________ 
 .٥٠  و٤٩المرجع نفسه، الفقرتان  )٤(
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ــلم - ١١  ــير     تسـ ــة التحضـ ــتقلة في عمليـ ــدول المسـ ــة الـ ــه رابطـ ــذي تؤديـ ــدور الـ  بالـ
رابطة إحياء للذكرى السنوية العشرين لحـادث       ال  المشاركة في  دولالللمناسبات التي ستنظم في     

 تشيرنوبيل؛
رابطـة  المشـاركة في    دول  ال ـ بالأنشطة الـتي تضـطلع بهـا          في هذا السياق   ترحب - ١٢ 

 الدول المستقلة احتفالا باليوم الدولي لإحيـاء ذكـرى ضـحايا الحـوادث والكـوارث الإشـعاعية،         
 أبريل؛/نيسان  ٢٦ الموافق

ــدعو - ١٣  ــام بالأنشــطة الملائمــة     ت ــوم والقي ــدول الأعضــاء إلى الاحتفــال بهــذا الي  ال
ــاء ذكــرى ضــحايا الحــواد  ث والكــوارث الإشــعاعية وإذكــاء الــوعي العــام بآثارهــا علــى    لإحي

 الصحة البشرية والبيئية في شتى أرجاء العالم؛
 بمبادرات حكومات الاتحـاد الروسـي وأوكرانيـا وبـيلاروس مـن أجـل               ترحب - ١٤ 

 تصـديا    المستفادة والإجراءات التي ستتخذ في المستقبل      استضافة مناسبات دولية بشأن الدروس    
ــة ت ــذكرى الســنوية العشــرين لحــادث تشــيرنوبيل،       لكارث ــاء لل ــك إحي ــدعوشــيرنوبيل، وذل  وت

مؤسســات منظومــة الأمــم المتحــدة والبلــدان المانحــة وســائر الوكــالات الإنمائيــة إلى الإســهام في  
 ؛ على نحو فعالتجسيد هذه المبادرات

ية  جلســة تذكاريــة اســتثنائ إلى رئــيس الجمعيــة العامــة الــدعوة إلى عقــدتطلــب - ١٥ 
 ، إحياء للذكرى السنوية العشرين لكارثة تشيرنوبيل؛٢٠٠٦أبريل / في نيسانللجمعية
 إلى الأمـين العـام أن يواصـل جهـوده في تنفيـذ قـرارات الجمعيـة العامـة                 تطلب - ١٦ 

ذات الصـلة، وأن يواصـل، مـن خــلال آليـات التنسـيق القائمـة، وبخاصــة منسـق الأمـم المتحــدة         
نوبيل، إقامــة تعــاون وثيــق مــع وكــالات منظومــة الأمــم المتحــدة،  للتعــاون الــدولي بشــأن تشــير

وكذلك مع المنظمات الإقليمية وغيرها مـن المنظمـات المعنيـة، والقيـام في الوقـت نفسـه بتنفيـذ                    
 البرامج والمشاريع المحددة المتصلة بتشيرنوبيل؛

ظم،  إلى منسق الأمـم المتحـدة للتعـاون الـدولي بشـأن تشـيرنوبيل أن يـن                 تطلب - ١٧ 
ار الصـحية   بالتعاون مـع حكومـات الاتحـاد الروسـي وأوكرانيـا وبـيلاروس دراسـة أخـرى للآث ـ                 

  الاقتصادية لحادث تشيرنوبيل، تمشيا مع توصيات منتدى تشيرنوبيل؛والبيئية والاجتماعية
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 إلى الأمين العام أن يقدم إلى الجمعية العامة في دورتها الثانيـة والسـتين،               تطلب - ١٨ 
 .ند فرعي مستقل، تقريرا يتضمن تقييما شاملا لتنفيذ جميع جوانب هذا القرارفي إطار ب

 ٥٢الجلسة العامة 
 ٢٠٠٥ نوفمبر/ تشرين الثاني١٤

 


